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integrating ideas and information from a variety of sources; cognitive activities (mind maps,
visualisation, making associations); implementation of course-related interactions with the
students such as discussing assignment grades, using email for communication, discussing career
plans [6, p. 32].

Having summarized the information and ideas of scientists mentioned above, we would
like to enumerate some tips for educators to tap students’ aptitude: encourage students to work
collaboratively; concentrate on life-long learning (Howell J.); guide students towards
independent learning; encourage their reflection and self-regulation (Laurillard D.).
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Komm’rorepu3saliiss y CycnijbCTBI Ta Ha OCBITHBOMY IPOCTOPI JOCATIIA 3HAYHOT'O PiBHS, a
iH(popMalLllifiHI pecypcH JaloTh MOKJIMBICTH 0araropa3oBOro BHUKOPHCTAHHS 1 € 3arajbHo
JOCTYNHUMH. TOMy CydyacHi TEXHOJOTI CTaroThb €()EeKTUBHUM 3aco00M Yy cdepi OCBITH, BOHHU
JIOTIOMAraroTh MOKPAIIUTH i1 SKICTh, @ MPAKTUKA MPOPECITHOr0 MIKKYJIBTYPHOIO CIIJIKYBaHHS
CTa€ JOBOJI PO3rOPHYTOIO Ta adeKTHBHOI. PO3BUTOK TEXHIYHOTO MpOrpecy CHpuUsie
PUCKOPEHHIO OOMIHY 1H(OpMAIIE€IO, MOJIETIIYE MOKJIMBOCTI KOMYHIKAIlli, y TOMY YHUCII Ha
piBHI mepeknaay. OxkpeMi I1HTEpHET-peCypcHM Ta OHJAMH-CEpBICM MpPHUBEPTAIOTh yBary
CHEIIaIICTIB PIBHUX rajy3eil HapoAHOI0 TOCHOIapCTBa, K1 IHYIOTh MIBUAKICTh MEpeKIamy.

BiTun3HaHI Ta 3aKOpAOHHI BYEHi, cepell SKHX MU MOXKEMO BHIITUTH TMPAKTHUKIB Ta
TEOPETUKIB NEePEeKIIaay, MIJKPECIIOTh 3pOCTal0Yy poJib 1HPOPMAIITHIUX TEXHOJOT1H B PI3HUX
cdepax mpodeciiiHoi mepekIaganbKol JisSUIbHOCTI Ta OOMIPKOBYIOTH Pi3HI CTpaTerii Ta METOAH
Uit ix eekTuBHOrO 3acTocyBaHHs [1, 2, 4]. JKutts cyyacHoro nepekiagaya Ma€ HEpO3pUBHUMN
3B'SI30K 3 1H(OpMaIIHHIUMU TEXHOJIOTIIMH, K Ha IOYaTKOBOMY €TaIll 3aCBOEHHS Ipodecii, Tak i
B MOAANBIIN mnpodeciiiHiil aisyibHOCTI. MailiOyTHIN nepekiagad IOBUHEH MaTH Ja00py
OiATOTOBKY B 00JacTi MDKMOBHOI MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKalii, 3HaTH OCOOJIMBOCTI
IHITOMOBHOTO 1H(pOpMAIIiitHOTO 3a0e3nedeHHsT Ta 1HPOPMaIIHHO-KOMYHIKATUBHOTO CYIPOBOIY
pI3HUX HampsMKIB 1 (opM MIDKHApOJIHOTO CIIJIKYBaHHS. BrpoBamkeHHs iH(popMaliiHo-
KOMYHIKaTUBHUX TEXHOJOTIH B OCBITHI NpPOLEC € BEIbMHU MPOAYKTUBHUM, OCKUIBKH BOHH
JIO3BOJISIFOTH HAMITHTH HOBI NEPCHEKTHBH (OPMYBAaHHS IIJIOTO CHEKTPY MpodeciitHux
KOMITIETEHIIIM, BIJ] BJaCHE MOBHOI /0 TEXHOJIOTI4HOi. TOMy 3 TMOYaTKy HAIIOrO CTOJITTSA Y
06araTboX pPO3BMHEHMX KpaiHaX BiAMIYalOThCS cHpoOu 3aaiaTu iH(opMmariiiHi TexHosorii y
HiAroToBLI MaiOyTHIX nepekiagadis. HoBuil iMiynibe UM cripo6am J04ai0 MOUIUPEHHS TaKOTro
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BUJYy YCHOTO TEpeKJaay, sK BiAJaJeHUN Tepekian Bigeo- Ta aymio-koHdepenmii (distance /
remote interpreting), ockilbkM TEXHIYHI YMOBH 1 CHTyallis HOro 3AiHCHCHHS MPHUITYCKAIOTh
BUKOPHUCTAaHHS KOMIT'toTepHHX 3ac00iB (IP-Tenedonii) [1, c. 28].

CyyacHl BUKJIMKH TIOTpEOYIOTh TIOCTIHHOTO OHOBJICHHS METOMIB  BHUKIJIQJIaHHS
NepeKyIa03HaBu0i HayKH, OCKUIBKU JJIsl TOTO, 1100 BIATOBIAATH Cy4acHUM BHMOTaMm, 3100yBay
BHIIIOT OCBITM Ma€ OTPUMATH HOBI 3HAHHS, 3aCBOITH IEBHI HAaBUYKH 1 YMIHHS, IO Mepeadoadae
BMIJIE 3aCTOCYBAaHHS 1HGOPMAIIHHUX TEXHOJIOTIH. Yce 1€, a TAKOK MUKIUCITUTLUTIHAPHUHN TT1aX 1]
y HaBYaHHI MOTPEOYIOTh PO3POOKH HOBITHIX CIIOCOOIB HAaBYAHHS MEPEKIAay Ta YIOCKOHAICHHIO
TOTO 3HAHHS, [0 BXKE ICHYE.

ChorojHi nepeksiaj BUKOHYE TOJIOBHY (PYHKIIIIO B IPOIECT MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITii,
JI03BOJISIFOYH JIFOACTBY JIOJIATH TPYJHOIII B aKyMYJIIOBaHHI KOPUCHOI Ta HEOOX1AHOT iH(popMarrii.
[TopiBHsAHHS MOB SK (opM KyJIbTypH BiAIrpae NEPHIOPSAHY pPOJIb Yy Tpoleci HaBYaHHS
nepeknany [2, c. 26].

TpanuiiitHo B JisSIIBHOCTI MepeKiiazada MOYKHA BUIIUTH HACTYITHUU P KOMIICTCHITIN:
KOMYHIKaTHUBHY (JIIHIBICTHYHY, HparMaTU4Hy 1 COILIOJIHIBICTHYHY), creuiajdbHy (0a3oBy,
MpEeAMETHY, JAUCKYPCUBHY, COIIIOKYJIbTYPHY, TEXHOJOTIYHY, CTpaTeriuyHy), COILaJbHY Ta
ocobucricHy [3]. «Bix piBHS cCHOPMOBAHOCTI TEXHOIOTTYHOT KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTa 0araTo B
YOMY 3QJIEKUTh SKICTh HOTo mpodeciitHOl MiITOTOBKY 1 MOAANIBIIOT podeciiHol AisTbHOCTI [4,
c. 98]. IndopmariitHi TeXHOJIOTIT BXKE PO3YMIIOTHCS SIK HEBiJl'€MHA YaCTUHA MPOLECY TepeKIay,
1 st 30epekeHHs i€l ISIbHOCTI B aKTyaJlbHOMY IIOJI€ 30pYy, CIiJl BIPOBAAUTU PSI
HOBOBBEZICHD B IPOIIEC HAaBUAHHSI 3/100yBadiB BUIIIOT OCBITH.

KpuTepii nepeknaganbpkoi KOMIOETEHIIT BUIIUBAIOTH 13 QYHKIIIN, SKi BUKOHYE TIEpeKIiaj B
Cy4acHOMY CBiTi. BiH 3anuImaeTbes moTy>KHUM 3ac000M CIIUTKYBaHHS MiX JIFOJBMH, HApOJaMH i
KyJIbTypaMy, IO Tependayae HasBHICTh BIANMOBITHOI MOBHOI Ta KYJIbTYpPHOI KOMIETEHLII Y
MITHOBIM 1 BHUXIgHIA MoBax. Takok HEOOXIHMM € BOJIOAIHHS TIEpeKIajadeM IICBHUM
KOTHITUBHHMM OarakeM Ta pedepeHIliiiHOoI0 KOMIETEHII€I0 B KOHKPETHiH ranysi. [lpu nepexnani
CTBOPIOETHCS HOBUH TEKCT, 110 MA€ 3HAUTH CBOE MiCILIE Y CTHJIICTUYHINA CHCTEMI 1HIIOT MOBH Ta
KyJlbTypH [2, c. 25].

HaykoBIii BKa3yroTh, 10 Cy4acHUH MepeKiagad MOBHHEH BOJIOMITH BEIMKAMHU 3HAHHIMHU
HE TIJIbKU B Tajly3i MOBO3HABCTBA, a i 1H(OPMATHUKH; 3HATH OCHOBH 1 MEPCHEKTUBU PO3BUTKY
HOBUX TEXHOJIOTIM; MaTH NpPaKTUYHI HAaBUYKM Ta BMIHHS BUKOPHUCTAaHHS 1HQOpMaIiiiHo-
KOMIT FOTEPHUX TEXHOJOTIH B MEpeKIafalbKiid TiSUTbHOCTI; BMITH 3A1ACHIOBATH ONMTUMAJIbHUIMA
BUOIp 1HPOPMAIIITHO-KOMII FOTEPHUX TEXHOJIOT1H Npu NPpUUHATTI NepekIagalbKuX piieHs [S].

Sk Bigmivae O. UepeqHHMUEHKO, CbOTO/IHI 3allOPYKOI0 YCHINIHOT pOoOOTH mepekiagada y
KOHKpETHIH raiysi Ta npodeciiiHiil IisIbHOCTI € Horo pedepeHiiiiina KOMIEeTe s, SKa, OQHaK,
«HEeMOkNMBa 0e3 TexXHIYHOI KOMIETeHIii, sKka Tmepenbdayae BMIHHS KOPHCTYBaTHCS
pi3HOMaHiTHMMM 3acobamu 106yBaHHs iHQpopMamii. MueTbcs, 30Kpema, Npo JOCTYH JI0
eNeKTPOHHUX 0a3 JaHuX, AKi € B Mepexi [HTepHeT, yMiHHS KOPUCTYBATHCS €JIEKTPOHHUMU
SHIUKJIONIEIIMA, TEPMIHOJIOTIYHUMHU  TJIOCApisIMHA, OJHOMOBHMMH Ta 0araTOMOBHUMH
CJIIOBHHKAaMH, a TAKOK ITpOrpaMaMy MaIllMHHOTO Nepekuany [2, c. 26].

3a ocrtaHHi pokW iH(pOpPMAIlIHI TEXHOJOTII MIIHO VYBIHIIIM HE TUIBKH B Halle
MOBCSKJICHHE >KUTTS, ajle 1 B OCBITHIA MpoIeCc, 30KpeMa, Yy BUKJIAJaHHS I1HO3EMHHUX MOB.
BripoBa/KyrOTECS BOHM 1 B TMIATOTOBKY TiepekiianadiB [3], mpore MoBa e TOJOBHUM YHHOM
PO HaBYAHHS MHMCHMOBOTO Mepekiany (podoTa 3 eIeKTPOHHUMH CIOBHUKAMU, 0a3aMu mam’siTi
NepeKsIaiiB Ta CHCTEMaMH MalIMHHOTO TNepekiany). BiamivaioTbes 1 cnpodu BiTHOCHO
BUKIIQJaHHS  ycHOro  mepeknany. [Ipo  po3BuTok  iH(pOpMAIiHHO-KOMYHIKAaTUBHOI
KOMITIETEHTHOCTI YCHUX TEpPEeKIagadyiB rOBOPSITh B 3MICTOBHOMY IUIaHI Ta y (YHKIIIOHATILHOMY
acriekTi [6, c. 67].

H.H. I'aBpmiieHKO BHJIIIsIE TEXHOJIOTIYHY KOMIIETEHIII0, sKa mependayae cpopMOBaHICTh
TaKUX YMiHb, SK: 1) BOJOIHHS CTaHAAPTHUMU CIIOCOOAMH BUPIIICHHS OCHOBHUX THIIIB 3aBJIaHb
B 00JlacTi JIHTBICTUYHOrO 3a0e3NedyeHHs 1HQOpMAIiHUX Ta IHIIUX HNPUKIATHUX CHUCTEM;
2) HaBUYKH pPOOOTH 3 KOMIT'FOTEPOM SK 3aco00M OTpHMaHHs, OOpPOOKM 1 yIpaBiiHHS
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iHpopMarti€to; 3) BMIHHA MpaLOBaTH 3 TPAIUIIMHUMU HOCIAMU iH(popMalii, po3NoaAiIeCHUMU
0a3zaMu JTaHUX 1 3HaHb; 4) 37aTHICTh MPAIIOBATH 3 1H(GOPMAIIIEIO B TJIOOATBHUX KOMIT FOTEPHHUX
Mepexax; S5) BMIHHS MpaLOBaTH 3 EJIEKTPOHHUMH CJIOBHUKAMH Ta IHIIUMHU €IEeKTPOHHUMH
pecypcamu I PO3B’sI3aHHS JIIHIBICTHYHMX Ta IIEpEKIafallbKuX 3aBaanb [7, c. 45-48].

S0 Ha TMOYATKy 3yCHJUIS MPOTPAMICTIB OyJI0 MEPEBAKHO 30CEPEHKEHO Ha YTBOPEHHI
CIeliaJIbHUX PEeIO3UTapiiB  aymioBi3yanbHOi iHQopMamii 3 aymio- Ta Bigeo danmamMu
ABTCHTUYHUX MaTepialiB MEIIHOrO XapakTepy, OT-fK: 3alliUCH YCHUX MyOJIIYHHX BHUCTYIIB
3arajbHO-TIOJITUYHOI TeMaThku [6, ¢. 67], TO Ha HACTYmHOMY piBHI PO3BUTKY pemo3uTapii
OTPUMAJM OpHUTiHAIBHI 3amUCH NPOQECciHHUX BHUCTYMIB MEpeKiafadiB 3 METOAUYHUMU
BKa31BKaMH 1100 X 3aCTOCYBaHHS, CIIMCKAMU CKJIAJHUX JJISl IEPEKIaay TEPMIHIB Ta KIFOUOBUX
NOHATh. PO3MIlIeHN# B HUX KOHTEHT OYJIO aJanTOBaHO /0 BUKOPHCTAHHS ITiJ] Yac ayIUTOPHHUX
3aHATH 1 JI1 CaMOCTIHHOI poboTH cTynaeHTiB. Hanpukiaa, MyiasTuMeia-0aHK YCHUX BHUCTYIIIB
Speech Repository 2.0., skuit Oyino po3po0sieHO HpeacTaBHUKaMH [ eHepaibHOT TUPEKIIii YCHOTO
nepeknany Epoxowmicii [8]. MynbTuMesnia-0aHK yCHHUX TaKOXX MICTUTh HHU3KY BaKJIHUBHX
myOTIYHUX BUCTYIIIB, BIJICO3AMKCH MIPOLIECy POOOTH MepeKiIaiadya ToIIo.

[HIIMM pI3HOBUAOM 3aCTOCYBaHHS 1H(OPMAILIMHMX TEXHOJOTIM B OCBITI Ta HaBYaHHI
nepexiany € po3poOKa Ta 3acTOCYBaHHS CIEIIAJIbHOTO MPOrpaMHOTO 3a0e3redeHHs st
TpeHyYBaHHS OKpeMux ¢opM THepekiany, BXKHUBaHHS TpaHchopMalliid, pO3BUTKY (HOHOBOTO
3HaHHS, KOPTI MAalOTh CIPHUIATH (OPMYBaHHIO y MOBHOMY 00cs31 mpodeciiiHoi mepexiaganbKoi
KOMIETEHTHOCTI. MU Tako MaeMo BKa3aTH Ha MPOTpaMHi 3aco0M ayaio- Ta Bileo 3B’SI3KY
Skype, Google Hangout, Adobe Connect, Viber ta inmi. HaBuukm pobGoTH 3 TakMMHU
IporpaMHUMHU 3aco0aMu € HeoOXiAHO YMOBOIO (OPMYBaHHS TEXHOJIOTIYHOI KOMITETEHINT
BITHOCHO TIpO(eCiHHOrO BIJIAJICHOTO MEPEeKIaay aymio- Ta Bifeo KOH(MEpEHIIH, 3ycTpiueH,
MEPEroBOPIB, K1 CTAIOTHh JOBOJI MOMYISPHUMH Ha PUHKY MEpeKIaJalbKux mocnyr [9, c. 243-
246].

[TprunHa akTyaabHOCTI HABUYOK IMEpeKiIaay MeliiHoi iHdopMallli moisrae B TOMY, IIO
PO3BUTOK iH(POPMALIHHUX TEXHOJOTI 3pOOMB HAlle CHPUHHATTA CBITY 3HAYHOKI MIpOIO
3aJIe)KHUM BiJl TOTO, SIK HOTO MOJAar0Th Meia. ['oBopsuM mpo miArOTOBKY MepekianaviB y cdepi
npodeciitHoT KOMyHIKaIii, Cl1iJ] MaTH Ha yBas3i, epiI 3a Bce TO (axT, 10 BOHU € MPOBITHUKAMU
MDKHAIIOHAJIBHOI, MDKKYJIBTYPHOI Ta MiXKOH(eECiiiHOI koMyHikallii. AyaioBi3yadbHUN METOJ
Ipy TIATOTOBLI MepekiafayiB rnepeadadae BUKOPHUCTAHHS Bi€O Ta ayaio MaTepialiB 1
HAI[IJICHUH Ha TIOKPAIIEHHS MaM’sTi, KOHIIEHTpaIlii yBaru, o HeoOXiaH1 A7l pO3BUTKY HABUKIB
ycHoro nepeknany [10, c. 211].

InrepHer-meniitHa cdepa npeAcTaBise BUA CYCHUIbHOI AISJIBHOCTI 3 00poOKM Ta
CUCTEMATUYHOTO IMOIIMPEHHS aKTyalbHOI 1H(OopMallli yepe3 Mepexxy IHTepHeT 1e aHami3yeTbes
cneuudiyHa MoBa, 110 (YHKLIOHYE B IHTepHET-IpocTOpi, Ta 3AIHCHIOETHCS BIUIUB Ha MOBHY
CBIJIOMICTh MacoBOro ajipecara. B MezniiitHomy [HTepHET-IpOCTOP1 MOXKHA BUOKPEMUTH TPU BUIU
InTepHeT-BUaHb: [HTepHET-Bepcii ApyKOBaHUX 4y eNeKTpoHHUX 3MI, caiitu iHopmMariitHux
areHTCTB (areHmii), BiacHe [HtepHeT-BuaanHs [11, c. 69-70]. Mu Takox MOXeMO Ka3aTH Ha
InrepHer-TenebauenHs, I[HTepHeT-yaTu Ta caliTM y coLiaJbHUX Mepexax. BoHu MicTATh
BEJIMYE3HY KIJIbKICTh PI3HOMAHITHHUX TEKCTIB, IyXe IIKaBUX 3 OOKy ocoOiuBocTed iX
nepekiany. ba3oBUM KOMIOHEHTOM OyJb-SIKOTO BHJY MEpEXeBOI MacoBOi KOMYHIKalii €
nu(ppoBaHI TEKCTH, SKI MOXJIMBO IPOTUCTABUTU TPAAMULIMHUM TEKCTaM, PO3IMIISHYTH iX
JIHTBICTHYHI 0COOMBOCTI, BKa3aTH Ha CKIIAIHI 7S TIepeKIIaay MicCIIs.

CyuacHe [HTepHeT cepenoBullle HE MPOCTO GopMye HOBE MoJie iHPOpMaIiiHOI KYIbTYpH,
BOHO JIO3BOJISIE TEPETJIIHYTH OpraHi3allilo HaBYaJIbHOI [iSUIBHOCTI, OCKUIBKHM TIpPEICTaBIIsE
coboro tardopmy s corianbHOi B3aemomii. Came 3aBISKM BIPOBA/DKEHHIO 1HHOBAIld B
00J1acTi MPOrpaMHOro 3a0e3MeUYeHHs] CTaE MOXKIUBUM MEPEHOCUTH AKIEHT 3 KOMIT'FOTEpHHUX Ta
MEIIfHUX TEeXHOJIOTI Ha ChijKyBaHHs 1 cmiBmpairo [12]. Hampukiam, MepeskeBi CHUIBHOTH
MOXYTh CTaTh IJIaT(GOPMOIO I1HTEPAKTHBHOI B3a€MOJIl 31 CTYJAEHTaMH, I1HCTPYMEHTOM
oprasizamii Ta aJMIHICTpYBaHHS HaBYaJIbLHOTO MpOIECY Ta 3acO00M peani3alii MEeTOAUYHUX 1
NIeIaroTriyHUX IiJIeH TPy HaBYaHHI MalOyTHIX nepekinaaadiB. Po3risa Facebook, Instagram ma
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Twitter moka3ye, 0 BOHU SIBISIOTH COOOIO, MO-TIEpIE, KOPIYC YCHOI MOBH, TOOTO aymio Ta
BiJIeO MaTepianu, poboTa 3 SIKUMH 3a HalllUMHU CIIOCTEPEIKCHHIMU, CIPHIE PO3BUTKY 3IaTHOCTI
COpHiiMAaTH MOBY PpI3HUX CTWIB 3 pI3HUMH aKIEHTaMH, I1HTOHAIlI€I0, TpaMaTHYHUM
O(QOpPMIICHHSAM, a TaKOX 3aKpIIUIEHHIO HAaBUYOK AayAiIOBaHHS, IOMOBHEHHIO CIIOBHHUKOBOTO
3arnacy, BIOCKOHAJEHHS HaBHYOK INepeKkiany. IHTepHeT-caiiTh [103BOJSIOTH aKTYyali3yloTh
NepeKIageHU JEKCUYHUN, CHHTAKCUYHUIN Ta CTHJIICTUYHHEN MaTepiaj, HaJaro4du Homy Oulbiie
ABTEHTUYHOCTi. BiAMIHHOCTI MOBM MepeKiagy 1 MOBH OpHUIIHAIYy BHMMAaraimTh BCUIIKHX
Tpanchopmariii. Benukuii iHTepec NpH HaBYaHHI IMEpPEKJIaTy BHABISE TEPMIHOJIOTIUHA
HoJIiceMisl, HAsBHICTh 3HAUY€Hb TEPMIHOJOTIUYHOIO XapakTepy y 3araJbHOBXKHUBaHIN JIEKCHII,
CEMaHTHYHI HEOJIOTI3MH, TaK 3BaHa 3J7000[eHHA JIEKCHKA, SKy He (IKCYIOTh CJIOBHHKH.
Oco0muBy yBary TakOX BHMKIMKAIOTh BHU3HAYEHHS KOHTEKCTYaJbHOT'O 3HAYEHHS CJOBa Ta
nepeksag oOpa3HUX BUPA3iB.

CtpiMKHii PO3BUTOK CYCIIJILCTBA BEJE J0 MOSIBU B MOBI HOBUX pealliif, a TAKOXK MOHSATH 1
TEPMiHIB, 110 iX Ha3WBalOTh. be3 3HAHHS IMX BIAMIHHOCTEH HEMOMJIMBO 3POOUTH SIKICHUN
nepekian. [lepeknan TekcTiB comialbHUX MeZia CIPUATHME ONTHUMI3allli HABYAILHOTO MPOLECY,
MIJBUIICHHIO MOTHBAIlll CTYJIEHTIB 10 BHBYCHHS I1HO3EMHHX MOB, IHIMBiAyami3aimii Ta
iHTeHCHDiKallii HaBYaHHS.

bynp sxuit nepekiiagay NOBUHEH OyTH Meaia KoMIeTeHTHUM. Lle 103BouTh ClipoeKTyBaTH
YSIBIIGHHS TIPO BMIHHSI PO3YMITH, iHTEpPIPETYBATH 1 MEpeKIaaTu APyKOBaHi Ta [HTepHEeT-TeKCTH.
VY cyuacHOMy YSIBIIEHHI Mejia KOMIETEHIIs MepeKiagadya BKIoYae B ceOe pi3HI KOMIOHEHTH:
1) 3paTHICTB PO3YMITH, TIEPEKIIAIaTH APYKOBAHUI TEKCT Ta IHTEPIPETYBATH Bi3yallbHi CTATUYHI 1
JUHAMI4HI 300pakeHHsS Ta 3BYKOBI 00pa3u; 2) YCBIJOMIIEHHS TOTO, SIK OpraHizallisi 3HaueHb
300paXeHHSI BHUKOPUCTOBYETHCS Ui CTBOPEHHS TOBIJOMJICHHS;, 3)3JaTHICTh PO3YMITH, SIK
Oprani3oBaHi pi3HI Mac-melia 1 K BOHM BHKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl CTBOPEHHS TEKCTOBHX Ta
[aTepHeT mMOBimOMIIEHB; 4) 3OaTHICTP PO3YMITH, IO Pi3HI BiINPaBHUKU IOBIJOMIICHB
3HAXOJATHCA B TMEBHUX KOHTEKCTaX 3 PI3HUMHU COIIATbHUMH, KYJIBTYPHHUMH Ta OCOOMCTUMU
ACTIEKTaMU 1 IHHOCTSAIMH Ta BMITH BiITBOPIOBATH y MEPEKIIali 03HaUEHI OCOOIUBOCTI.

Po3BUTKOM HOBOI MenaroriyHol mapajgurmMu mnepeadavae mnepexij BiJl TPAHCISAIII TOTOBUX
3HaHb JI0 CAMOCTIMHOI Mi3HABAIBHOI JiSUIBHOCTI 3100yBadiB BUINOI OCBITH, PO3BHUTKY iX
KPUTHUYHOTO MHCIICHHS, BMIHHIO 0a4UTH BUHUKAIOUl B peajbHil MIHCHOCTI MPOOJIeMH 1 IIyKaTH
IUISXU  PAI[lOHAJBHOTO 11X BHpIIIEHHS, 3JaTHOCTI MpaloBaTH B KOMaHIlI 1 HECTH
BI/IMIOBIJAJIbHICTh 32 BMIHHS BUKOPUCTOBYBATHM HOBITHI 1H(QOpMaLiiiHI TexHOIOrii y cBOIH
npodeciiiHiil nepexiagabKid JiSIbHOCTI.
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FACILITATION TECHNOLOGY IN THE CONTEXT
OF ASYNCHRONOUS LEARNING ENVIRONMENT
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DBuainvcokuti depaicagruti 2ymanimaprull yHieepcumem

olyasikshik@ukr.net

The effective professionally-pedagogical activity of a foreign language teacher in the
context of rapid transition to distance learning because of the spread of the virus covid-19 made
teachers of secondary schools and higher educational establishments of Ukraine face numerous
challenges. A quarantine regime and the transition to the provision of distance educational
services have become a serious stress-test for the majority of pedagogical workers of the country.
A teacher, who can modify his professional activity and search for the ways of overcoming
professional crisis, is able to respond to the challenges of modernity. The search for ways of
reformatting of a teacher-philologist’s pedagogical facilitation is one of the vital issue of
methodological plan in the field of foreign education. Pedagogical facilitation implies the
creation of the necessary conditions for general understanding and making group decisions in the
process of studying with an accent to an individual’s responsibility of each member of
professional communication.

The notion «teacher-facilitator» appeared in the middle of the 20th century in Karl
Rodger’s and Jerome Freiberg’s personality theories, the key points of which are presented in
the book «Freedom to Learny» [3]. Later it was thoroughly comprehended in Robert Zaiontsa’s
[5], Kiell Ruderstam’s [4], Serhii Bratchenko’s [1] works that were implemented in the
educational process. The relevance of the topic of this research is connected with the necessity to
find out foreign language teacher’s strategies as to professional organization of educational
process and effective communicative space.

Information-communicative and communicative-active function of a contemporary foreign
language teacher is determined on the basis of professional skills to be a facilitator of
communication, a coach as a specialist with set goals, priorities, explicit tasks and help to realize
them, that is to be an educational process moderator, but not to be the only source of information
about the peculiarities of grammatical, lexical and phonetic structure of the language of
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